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Impiego Use Verwendung Uso Utilisation

La TRE-PRO è una macchina pen-
sata per la triturazione di sarmenti, 
erba, paglia, mais, tabacco, carcio� , 
bietole, cotone, e molto altro ancora. 
La TRE-PRO è caratterizzata da un 
ampio spostamento laterale che le 
permette di lavorare esternamente 
alla traiettoria del trattore, sempli-
� cando la pulizia di terreni con una 
folta vegetazione e di�  cilmente 
raggiungibili.

The TRE-PRO mulcher is thought for 
mulching twigs, maize, grass, hay, 
tobacco, artichokes, beet, cotton, 
and more besides. The TRE-PRO 
mulcher features an extended lateral 
movement that allows it to work to 
the side of the tractor, simplifying 
mulching operations on thick ve-
getation that might otherwise be 
di�  cult to reach.

Das TRE-PRO Mulchgerät eignet sich 
zum Mulchen von Zweigen, Mais, 
Gras, Heu und vielem mehr. Das TRE-
PRO Mulchgerät zeichnet sich durch 
eine verlängerte Seitenbewegung 
aus, die es ermöglicht, seitlich vom 
Traktor zu arbeiten, wodurch das 
Mulchen von dichtem Bewuchs, der 
sonst schwer zu erreichen wäre, ve-
reinfacht wird.

Es excelente para triturar sarmien-
tos, maíz, hierba, paja, tabaco, 
alcachofas, remolachas, algodón y 
mucho más. La TRE-PRO se caracte-
riza por un amplio desplazamiento 
lateral que permite trabajar fuera 
de la trayectoria del tractor, lo que 
simpli� ca la limpieza de terrenos 
con una vegetación espesa y difícil 
de alcanzar.

Il est particulièrement indiqué pour 
le broyage de sarments, maïs, her-
be, paille, tabac, artichauts, bettes, 
coton, et de nombreux autres vég-
étaux. La TRE-PRO est caractérisée 
par un ample déport latéral qui 
lui permet de travailler hors de la 
trajectoire du tracteur, en simpli� ant 
le nettoyage des terrains avec une 
végétation dense et di�  ciles d’accès.

TRE-PRO
TRINCIAERBA E 
SARMENTI LATERALE 
PESANTE

TRE-PRO HEAVY DUTY MULCHER WITH LATERAL MOVEMENT
TRE-PRO MULCHGERÄTE SCHWERE AUSFÜHRUNG
TRE-PRO TRITURADORA PESADA CON DESPLAZAMIENTO LATERAL
TRE-PRO BROYEUR LOURD AVEC DÉPORT LATÉRAL

 mod. cod. cod. HP rpm/min type nr (type) cm kg

TRE-PRO 2100 1002967 1002965 70 - 130 540/1000 T-60 5 (XPB 1690) 235×120×105 1045

TRE-PRO 2300 1002966 1002964 80 - 130 540/1000 T-70 5 (XPB 1690) 260×120×105 1095

TRE-PRO 2500 1002973 1002974 90 - 130 540/1000 T-70 5 (XPB 1690) 290×120×105 1145
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Di serie Standard equipment Serienmässig Estándar De série

• Telaio con contro scocca 
antiusura

• Scatola di trasmissione con ruota 
libera PTO 1 3/8” Z6

• Rotore con sistema di taglio 
lineare

• Spostamento su barre cromate
• Spostamento laterale idraulico
• Doppia � la di pettini rompitori
• Aste di raccolta sarmenti
• Slitte d’appoggio regolabili in 

altezza
• Ruota d’appoggio regolabile in 

altezza
• Rullo ozioso posteriore regolabile 

in altezza (194 mm)
• Raschiafango per pulizia rullo 

ozioso
• Scarico anteriore rullo ozioso
• Protezione anteriore a bandinelle
• Protezioni antinfortunistiche 

conformi alla normativa CE

• Frame with wear-resistant 
counter plate

• Gearbox with freewheel clutch 
PTO 1 3/8” Z6

• Rotor with linear cutting system
• Side shift on chrome bars
• Hydraulic side shift
• Double row counter-blades
• Self levelling blade
• Height-adjustable skids
• Height-adjustable wheel
• Rear levelling roller height 

adjustable (194 mm)
• Scraper for rear levelling roller
• Discharge of the material over the 

levelling roller
• Front protection with metal � aps
• Protective equipment as per EC 

safety rules

• Rahmen mit doppelwandigem 
Verschleißlech

• Getriebe mit integriertem Freilauf 
PTO 1 3/8” Z6

• Rotor mit linear Schnittsystem
• Seitenverschiebung über 

Chromstangen
• Hydraulische Seitenverschiebung
• 2 Reihen Gegenmesser
• Holzreuchen
• Höhenverstellbare Stützkufen 
• Höhenverstellbares Rad
• Hintere Stützwalze 

höhenverstellbar (194 mm)
• Walzenabstreifer
• Entladung des Materials über die 

Walze
• Frontschutz mit Metallklappen 
• Unfallschutz nach EU-Vorschriften

• Chasis de doble chapa resistente 
al desgaste

• Caja de engranajes con rueda libre 
TDF 1 3/8” Z6

• Rotor con sistema de corte lineal
• Desplazamiento sobre tubo 

cromado
• Desplazamiento lateral hidráulico
• Doble � la de rompedores
• Rastrillo recoge sarmientos
• Patines de apoyo regulable en 

altura
• Rueda con regulación en altura
• Rodillo nivelador trasero (194 

mm), con regulación en altura
• Limpiador montado en el rodillo 

nivelador trasero
• Descarga anterior al rodillo 

nivelador
• Protección delantera mediante 

placas metálicas
• Protecciones de seguridad de 

acuerdo con la norma CE

• Châssis avec contre-plaque 
résistante à l’usure

• Boîtier de transmission avec roue 
libre PDF 1 3/8” Z6

• Rotor avec système de coupe 
linéaire

• Déplacement avec barre chromée
• Déport latéral hydraulique
• Double rangée de peignes 
• Tige de ramassage
• Patins d’appui réglables en 

hauteur
• Roues de support réglables en 

hauteur
• Rouleau d’appui arrière réglable 

en hauteur (194 mm)
• Racleur pour le rouleau d’appui
• Ejection devant le rouleau d’appui
• Protection avant avec volets 

métalliques
• Protections contre les accidents 

aux normes CE

H = 706 mm

30 cm
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TRE-PRO
TRINCIAERBA E 
SARMENTI LATERALE 
PESANTE

TRE-PRO HEAVY DUTY MULCHER WITH LATERAL MOVEMENT
TRE-PRO MULCHGERÄTE SCHWERE AUSFÜHRUNG
TRE-PRO TRITURADORA PESADA CON DESPLAZAMIENTO LATERAL
TRE-PRO BROYEUR LOURD AVEC DÉPORT LATÉRAL
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MOVEMENT MACHINE

 mod. cm cm cm

TRE-PRO 2100 -- 53 172 50 52 210 90

TRE-PRO 2300 -- 53 192 50 52 230 90

TRE-PRO 2500 -- 53 222 50 52 250 90

WORKING
WIDTH Standard

cm nr nr nr

210 54 18 18

230 60 20 20

250 66 22 23

Ø A
420 mm

Ø B
168 mm

cod. A richiesta On request Auf Anfrage Opcionales Sur demande

5130009 Cardano T-60 PTO shaft T-60 Gelenkwelle T-60 Cardán T-60 Cardan T-60
5130010 Cardano T-70 PTO shaft T-70 Gelenkwelle T-70 Cardán T-70 Cardan T-70

2050091 Kit ruote posteriori in gomma 
pivottanti

Rear pivoting
rubber wheels kit
Rear pivoting
rubber wheels kit
Rear pivoting Satz hintere schwenkbare 

Gummiräder 
Kit de ruedas traseras en goma,  
pivotantes

Kit roues arrière pivotantes en 
caoutchouc
Kit roues arrière pivotantes en 
caoutchouc
Kit roues arrière pivotantes en 

cod. Ricambi Spare parts Ersatzteile Recambios Pièces de rechange

5354058 Cinghia XPB-1690 Cug belt XPB-1690 Keilriemen XPB-1690 Correa XPB-1690 Courroie XPB-1690
5315093 Vite M20 per utensile M20 screw for tool M20 Schraube für Werkzeug Tornillo M20 para herramienta Vis M20 pour outil
5323018 Dado M20 per utensile M20 nut for tool M20 Mutter für Werkzeug Tuerca M20 para herramienta Ecrou M20 pour outil
5350038 Mazza RM.10 Hammer RM.10 Hammer RM.10 Martillo RM.10 Marteau RM.10
5350040 Coltello “Y” “Y” blade “Y” Messer Cuchilla “Y” Couteau “Y”
2020160 Scatola trasmissione Gear box Getriebe Caja de engranajes Boîtier de transmission

Sistema di taglio lineare
Linear cutting system
Linear Schneidsystem
Sistema de corte lineal
Système de coupe linéaireType Y Type RM.10

M20 M20

1,8
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